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TEOPIA IEPEKJIATY

Kaminaa Boponina
(XapkiB)
OCOBJIMBOCTI NIEPEKJIAAY JJEKCUYHOI'O
HOHCEHCY: BILUIUB IHTEPITIPETAIIIl HA BUBIP
HNEPEKIAJALIBKOI'O BIAIMMOBIJHUKA

Jocrioxcytomucst ocobaueocmi nepexnady nekcuuno2o noucency. Iloxazano, wo oco-
bucmicni xapakxmepucmuku nepekiaoaya icmomHo nauearoms Ha NPoyec GUKOHAHHS ne-
PeKnady NeKCemM-HOHCEHCI8 MA BUSHAYEHHS IX NepeKIaoaybKux 6i0N0GiOHUKIe. Y pe3ynb-
mami eKcnepuMernmy 6CIMaHOBIEHO, Wo 0OPAaHULL NEPEKIA0AYbKULL BIONOBIOHUK 8I0OUBAE
cheyuiky inmepnpemayii KOJICHO20 NEPEKIA0aya, a maxKoic paxmopu it 301iCHeHHsL.

Knrwuosi cnoea: 6ionogionux, immepnpemayis, 1eKCUUHUL HOHCEHC, NepeKia-
OaybKutl eKCnepuMenm, nepexiao.

Hccnedytomea ocobennocmu nepegooa nekcuueckozo HOHceHcd. YcmanogieHo,
YUMo AUYHOCMHBIE XAPAKMEPUCUKU NePeBoOYUKA OKA3bIBAIOM 3HAYUMENbHOE GlIUs-
HUue Ha npoyecc nepesood NeKcemM-HOHCEHCO8 U 8blOOP UX NEPeBoOHecKUx coomeem-
cmeuii. B pezynemame sxcnepumenma coenan 861800 0 MOM, YUMo nepesooyecKoe co-
omeemcmesue omoobpadicaenm ocobeHHOCmU UHMEPNPeMayul Kaxcooeo nepesoovuxd,
a makoice Paxmopul ee 0CyuecmseieHus.

Kntouegvie cnosa: coomgemcmaue, unmepnpemayus, i1eKCU4eckuli HOHCeHc, ne-
DpesoouecKull IKChepumMenn, nepesoo.

The paper presents the analysis of the impact that interpretation of lexical nonsense
has on selecting the translation equivalent. Lexical nonsense has been attracting
attention of a wide range of specialists in humanities in general and those engaged in
translation studies in particular. Nonsensical lexemes are of great interest for
translators as they have no equivalents in other languages. Abundance of lexical
nonsense in some literary works makes it extremely hard to translate; the process of
translation can become a time-consuming and challenging occupation. It has been
revealed that translator’s personal characteristics are of primary importance while
interpreting nonsense and selecting its equivalent. Translator’s ability to perform
creative thinking is a key condition for a successful translation solution. The experiment
is a second step in examining the complex phenomenon of lexical nonsense. It focuses on
particularities of every translator’s perception of the nonsensical lexeme in the source
language and his or her ability to reproduce it in the target language. The experiment
has led to the conclusion that the translation equivalent reflects both particularities of
every translator’s interpretation and the factors underlying the interpretation process.
The structure of the nonsensical lexeme, the context of the whole literary work,
translators’ own associations are among the main factors that have a great impact on
the interpretation process. Regardless the diversity of translators’ successful solutions
there can be found similar approaches to selecting the final equivalent.

Key words: equivalent, interpretation, lexical nonsense, translator experiment,
translation.
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PosmairTs opM HOHCEHCY TPOBOKYE AOCHIIHMIBKY 3alliKaBie-
HICTh IIMPOKOTrO Kojia (axiBlLiB B rayry3i ryMaHiTapHUX 3HaHb. Lleit
CKJIaHUN (PeHOMEH NPUBAOIIOE TIEPEKIIaI03HABIIIB, OCOOIMBO B KOH-
TEKCT1 MOAONaHHS TPYAHOLIIB, TIOB’SI3aHMUX SIK 3 MEPEKIa oM YUCIIeH-
HUX WOro penpe3eHTallii, Tak i BCbOro XyJI0KHBOTO TBOPY, JI0 SKOT'O
BOHH HallekaTh. HOHCEHC € CBOEpiTHUM BHKIMKOM JUIsl TIepeKiagayda
— aJDKe MiJ yac Woro mepekiagy He iCHye Ta He MOXKE iCHYBaTH CTa-
JUX MepeKIafalbKiX pillleHb; KOKHOTO pa3y mepekiagad 3HaXOIUTh-
sl B MPOIIECi TBOPYOT'O MOIIYKY, YaCOM JOCHTh TPUBAIOro. 3ocepe/-
JKEHHSI OUThII MUJILHOI yBaru Ha oco0i mepekiajiaya sK areHTa TBOp-
4oi jii, Ha ,,lioro CKJIaJHIM KpeaTUBHIN poii y BifOOpi, apaHXKyBaHHI
Ta HaBiTh CTBOPEHHI CBOiX BIIACHUX MOBHHX 3aC00IB 3217151 BUPIILICHHS
3aBJIaHb Ta TOJOJIAHHS TPYAHOIIIB nepexiany” [5, ¢. 260] crae MOx-
JMBHUM 32 YMOBH 3MiHHU JOCIiTHUIBKUX MPiOpUTETIB. BuBueHHs 0c00-
JIUBOCTEH TiepeKiiaay JISKCHYHOrO HOHCEHCY 3 TMO3MINH AiIsIIbHICHOTO
MiAXO0AY T03BOJISIE BpaxyBaTH OCOOMCTICHI XapaKTEPUCTHKH TepeKiia-
Jla4a B CyKYITHOCTI X TIPOSIBIB MiJ] 4ac MepekiiaganbKoro mporecy, 1o
3YMOBIIIO€ aKTYaJbHICTH HAIIIOTO JTOCIIKEHHSI.

Hana po3poOKa € IPOAOBKEHHAM EKCIIEPUMEHTAIbHUX JOCIiIKEHb
BUBYCHHS JIGKCHYHOTO HOHCEHCY, y Tpolleci SIKUX OyJ0 BH3HAYEHO
YUHHHUKH, HA OCHOBI SIKUX 3AIHCHIOETHCS iHTEpIpeTalis GopM JIeKcHd-
HOT'0 HOHCEHCY B 3aJIGKHOCTI BiJ| CTyIeHs iX yckimaaneHocTi [1]. ani
TICUXOJIIHIBICTHYHUX EKCIIEPUMEHTAILHUX JIOCHI/PKEHh MalOTh HeaOu-
SIKY LIHHICTb JUIA TEOpii MepeKyiaay, aJuke ICUXOJIIHTBICTUKA KOHIEHT-
PYETHCS HAa BUBUEHHI MOBJICHHEBOI JAiSITBHOCTI JIFOJIMHH, a MepeKya € i
ocobnuBuM pizHOBUIOM [5; 9; 10]. B ocHOBI 37ilicCHEHHS TepeKaay
3HAXOJATHCSl TICHXOJOTIYHI MPOIIECH, a caMe: PO3yMIiHHS BHUXiIHOTO
TEeKCTy, Horo oOMipkoByBaHHs Ta BHOip (hopm MoBH niepekiany [9; 10].
OT1xe, ,,BUABJICHHS TICUXOJIOTIYHOT OCHOBH MEPEKIaTy € HEOOXITHOI
nepeyMOBOIO ISl Mi3HaHHS Horo cytHocTi” [10].

BpaxoByroun pe3ynbTaTH ICUXOTIHTBICTHYHOTO IOCITiKEHHSI, 3]TiHC-
HIOEMO TepeKIaJalbKiii eKCIIEPUMEHT 3 MeTOI0 BCTAHOBUTH BIUIMB iH-
TeprpeTarii JISKCHYHOr0 HOHCEHCY Ha MPOLIEC Ta pe3yJIbTaT IMepeKiay,
30KpeMa Ha BHOIp crioco0y nepekiany. [Ipobiema nepekiaiabKux eKc-
MEPUMEHTIB aKTUBHO AMCKYTYETHCS cepell (axiBliB-TIepeKIia03HaBIIB
[2; 3; 5; 6; 7; 10; 11]. Ilepexnanaipki eKCIEPUMEHTH JIO3BOJISIIOTH Ha-
OJMBUTHCS 10 PO3YMIHHS THX CKJIaJHUX PO3YMOBHUX OIeparliil, siKi BinOy-
BalOTHCS Y CBIZIOMOCTI Iepekiiaiaya, ado i ,,I10 HACIIPaBII BiOYBaeThCS,
konmu nepekitanaots” [11, ¢. 177]. BpaxoBytoun, 110 ,,ramy3b MepeKiasy
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HaJa€ IMPOKI MOXKITMBOCTI 3aJp1s1 eKkcriepuMeHTyBaHHs” [7, c. 31], y Bin-
TIOBIHIH JiTepaTypi 3HAXOAUMO PO3MAITTSI METOAMK MPOBEIEHHS eKcIie-
pumentiB [3; 7; 11]. Jlns BIacHOro JOCI/PKEHHS OOUPAEMO METOIHMKY
MPOBEJICHHS PETPOCTIEKTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY, TOOTO TaKoro, 110 TIepe-
Oavae HaJaHHS TIEPEKIIaAAIIbKIX KOMEHTAPIB ITicisl 3aKiHUEHHST POOOTH.

Mu 3pilicHIIY TepeKialalbKiuil eKCIIepUMEHT Ha MaTtepiaii Bip-
wa The Gletcher Binomoro amepukancbkoro noera L. CinBepcraiina
— TOTO  CaMOoro TBOpY, IO W Ui BXKE 3raJlyBaHOTO TICHXONIHTBicC-
TUYHOTO eKcriepuMenTy. HaBoaumo 1eii Bipii:

See the Gletcher in his cage,

His claws are sharp, his teeth are double.

Thank heaven he’s locked up safe inside,

Or we’d all be in terrible trouble. (Shell Silverstein, The Gletcher)

3 TEKCTy BipIlia CTa€ BiJIOMUM, 110 HOrO TOJIOBHUMN repoi — Haiii-
HO 3aMKHEHA B KIITHHII HeBigoMa icTorta the Gletcher, sixa mae ToCT-
pi kirTi Ta aBa psau 3y6iB. [lopsn i3 Tekcrom Bipma L. CinBepcraiin
HaBOJUTh MAJIOHOK, Ha SIKOMY 300paXK€HO KJIITKY. ABTOp MPOIOHYE
YUTAuEeBl 370raJIaTUCH, sIKa ICTOTa MPUXOBaHA IiJ] BUTAJaHOIO JIEKCE-
Moto the Gletcher, Ta caMM HaMaJTlOBaTH TOJIOBHOTO T€pOs BipIIa.

Jlnst yyacTi B nieperiaialibkoMy eKCIIEpUMEHTI 0YI10 3airydeHo 37 cry-
JICHTIB CTapIMX KypciB akynprery iHozeMHux MoB XHY imeni B. H. Ka-
pasina. BuOip ayauropii 00yMOBJICHO OJIHIEI0 3 BUMOT JIO IPOBEICHHS
EKCIIEPUMEHTY — BiJIHOCHOK) TOMOI'€HHICTIO TPYIIM PECIIOHJICHTIB: ,,J[yis
HayKOBOI I[IHHOCTI Pe3yJIbTATiB eKCIIEPUMEHTY 11eabHOI0 MOYKHA BBaXKa-
TH ayJUTOPI0 MPUOIM3HO OTHAKOBOTO PiBHSI 3HAHB Ta HABUYIOK [7, c. 31].

Ha mepmomy erari My 3amnpornoHyBajid CTyJA€HTaM 3pOOWTH Iiepe-
kiaj Bipia 1. CinBepcraiiHa ykpaiHCHKOIO MOBOFO Ta HaJIiCJIaTH Tiepe-
KJiaJl eJIeKTPOHHOIO IOINTOK KEPIBHUKOBI ekcrepuMeHTy. Ha mpomy
eTani He BHCYBaIUCs Oy/b-IKi BUMOTH JI0 TIepeKiaay — aHi 10 Gopmu,
aHi 10 30epexKeHHs] pUMH Ta po3Mipy Tomo. Hagatoun yqyacHrKaM CBO-
Oomy niit, MH, Mo-TIepIie, YCBIIOMITIOBAIN CKIAJHICTh POOOTH, OCKiIb-
KM HasBHICTh HOHCEHCHOI JICKCEMH 3HAYHO YTPYIHIOE SIK iHTEpIpeTa-
[il0 BipIla, TaK i BUKOHAHHS TMepeknamy. A Oyab-sKi dKOPCTKI BUMOTH
MOTJIM TIPU3BECTH JI0 IIe OUTBIIIOTO YCKJIAJHCHHS 3aBAaHHs Ta, BIJIIOBI-
JTHO, /10 3HI)KEHHSI CTYIEHIO KpEeaTUBHOCTI IepeKiajaya, Mo HEraTHBHO
BIUIMHYJO O Ha pe3ynbTaTd nepeknany. [lo-apyre, 3amis 3aificHeHHs
METH eKCIIepHMEHTY MU Oy/u 3allikaBlieHi B YCiX Mepekianax, He3a-
JISKHO BiJl X XyJIOKHBOI IIIHHOCTI, TOMY IO OY/Ab-SKHi TIEPEKIaJ €
JOKEPEIoM HeoOXiTHOI eMITipu4yHOT iH(OopMariil.
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Jpyruii eran eKCIepuMEHTY PO3MOYMHABCS OJpa3y X Iicisl TOro,
K Y4acCHUK HaJCHIIaB Tepeknaa. Tak caMmo eJIeKTPOHHOK IMOIITOI0
CTYy/IGHT OTPHMYBAB JIUCTa, B SKOMY MICTHIIOCS 3aBJJaHHSI OOTPYHTYBa-
TH BJIACHI JYMKH LIOZ0 MEpeKiay JeKCEMU-HOHCEHCY — HalaTH SKO-
Mora JeTajibHy Ta PO3TOPHYTY BiAMOBiAL, YoMy came Oyino oOpaHo
TOW YW IHIIMK BapiaHT mepekiamy. Ilicas BiaNoOBiAl yyacCHHK MaB Ha-
JiciaTh CBii 3BIT PO BUKOHAHHS MEpeKIa y KepiBHUKOBI.

[poananizyemo oTpuMaHi pe3ynbTaTd. BibIICTh y4acHUKIB oOpaiu
BipioBanuii niepexian — 32 (86%), nepexiiaau perit 5 yuacHukiB (14%)
BUKOHAHI B TIpO30Bili Gopmi. binbiicts nepexnais — 25 (68%) — BukoHa-
Ha yKpaiHCBKOIO MOBOIO, pemra 12 (32%) — pociiickkoro. HeyBaxHicTb 3
OOKy NIeSIKMX YYaCHHKIB JO0 BUMOIH E€KCIIEPUMEHTY — TMEPeKIacTH yKpa-
THCHKOIO MOBOIO — TOSICHFOEMO IXHIMH OCOOMCTICHUMH XapaKTepPHUCTHKA-
M. [lonpy Bkas3aHi HEMOPO3YMIiHHS, MM BPaXOBYEMO BCi BapiaHTH Iiepe-
KJIaJ1iB, /)K€ BOHU BCI BiJIIIOBI[aAk0Th METi HAILIOTO CKCIICPUMEHTY.

Pe3ynbraTi poBEIEHOTO TOCHIKEHHS CBIIYaTh, 1110 MEPEKIIa Bip-
1a 3 eJIeMEHTOM JIEKCUYHOro HOHCeHCY the Gletcher BUSBUBCS HeNer-
KOIO CIIPaBOIO, IO 3MYCHJIa PsiJl yIaCHUKIB 3BEPHYTHCS 32 TIOPAI0I0 HE
TUJIBKH JIO CJIOBHHUKIB, a ¥ 710 HOCIiB MOBH: ,,B mpuHImii, s 3amopy-
Bajiacs. ... Sl mpounTtana Bech Bipll, 3 TOAMHM NpocuIina B [HTepHersi,
TMOIIIKABUJIACS HABITh Y aMEPUKaHI[B. AJie, Ha *ajb, HOHCEHC SIK OyB
TaKuM, Tak iM 1 3amummBcs’” (3BiT Ne 1). AGo iHImMi 3BiT: ,,OCKUTBKH 5
HE BiUyBal0 MOBM TaK rapHO, SK, CKaXiMo, 1l HOCIH, TOX s HOMy i
Hanucana. Ta He oqHOMy. Mu pa3om J10Bro oorosoproBaiu” (3Bit Ne 8).

BincytHicTh JiekcuuHoi onuuulli the Gletcher y BHYTpITHBOMY
JIEKCUKOH1 3MYCHJIa YYaCHHKIB 3BEpHYTHCS J0 PSAY TOMOMDKHHX 3a-
co0iB, cepel SIKUX MEepUIiCTh HAJEKHUTh PI3HOMAHITHUM CIIOBHHUKAM.
36 (97%) y4yacCHHKIB EKCIICPUMEHTY BKa3ylOTh, IO 3BEPTAHHS JIO
CIIOBHUKIB OyJO mMepmmM erarnoM iX po0otu. TinbKH OJMH PecroH-
JICHT BKa3aB, 1110 HE 3BEPTABCS JI0 OJHOTO 31 CJIOBHUKIB YU JIOBIJIKO-
BHX BHUJIaHb, a KEPYBABCs JIUIIC BIACHUMH acoriarismu (3BiT Ne 13).
[MomykoBoi cucremoro ['yrrnm kopucTyBasmcsi 28 pecmoHIeHTiB; 1
YJaCHUK BKa3aB, IO 3BEPTABCS JO Mepekianainbkux Gopymis. e 2
YYaCHUKHU 3BepHYNHcs N0 Oiorpadii aBTopa, 10 CBIIYUTH MPO 3arli-
KaBJICHICTh Y 3aBJIaHHI Ta MPO BHUCOKHH CTYMIHb CYMIIIHHOCTI Ta Bij-
MOBIIaJILHOCTI MiJ] Yac #oro BUKOHAHHS: ,,Ilepea nepexiiagaHHsIM aa-
HOT0 KOMITOHEHTY O3HalOMUIIach 13 Oiorpadiero Ta TBOPUICTIO aBTOpa
B [HTepHeTr pecypcax” (3BiT Ne 2).

Crpobu MPOCTEKUTH ETUMOJIOTII0 cJoBa 3a3HalM Mopasku: ,,He
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3HAWIUIA B CJIOBHHUKY OJHOT'O aHIIIHCHKOTO CJIOBA, BiJI SIKOTO BOHA
[tekcema] moria 6 Oyru yrBopeHa” (3BiT Ne 12). B mepexi I[ntepuer
OUIBIIICTH 3amUTIB BiACHIIA€ 110 300paxkeHHs 30poi: ,,BiabmricTh
pesynbratie ['yrri-nomyky cnoBa Gletcher BUIaroTh MOCHIaHHA Ha
MHEBMATUYHY 30pOt0 3 BIAMOBIAHOK Ha3BO0 ™ (3BiT Ne 20), 1110 B K0/~
HOMY pa3i He BIAIITOBYE MepeKiIagada KyMeTHOrO TUTSIUO0ro Bipiia.

Ane, He3BaXKal0UM HA CKIIAJHICTh MEePEeKIIaay, BCi YUaCHUKH €KCIle-
PUMEHTY BIIOpAJIMCS 3 IIUM HEMPOCTHM 3aBAaHHsM. HailOinbmr mupo-
KO BXXHBaHHM 3aC000M Iepekiaay JeKCeMUu-HOHCeHey the Gletcher
BUSIBUIIOCS TpaHCKoAyBaHHs (16 BumaakiB). Tak, Hamu 3adikcoBaHi
pisHi Horo dopmu: ,,[remuep” (1 Bumanox), .,/ neuep” (1 Bumamox),
I nemuep” (12 Bunaakis). [lommpene BKUBaHHS IOTO CIIOCOOY Iie-
peKIafly Y4acCHUKH €KCIIEpUMEHTY MOSCHIOIOTh, HacaMIlepea, THM, 110
BOHH MPOIHTEPIPETYBAIH JIEKCEMY-HOHCEHC K iM’s1 a00 Ha3By Mepco-
Ha)Xy Ta TPOJIEMOHCTPYBaIK OOI3HAHICTh MO0 MEPEKIaay BIACHUX
HAa3B: ,,BIIACHI HA3BH, SIK PABHJIO, HE MEPEKIIaJAI0ThCS, a MepeJaroTh-
Csl MAaKCUMAaJTLHO OJIM3bKO JI0 opuriHany” (3BiT Ne 5).

Bpaxoryrouu, 110 siekcema the Gletcher ,,ninka3ana ysBow aBTopa
1 HE CIIBBIIHOCUTHCA 3 KOAHUM CIIOBOM, 3a(DiKCOBAaHUM y CIIOBHUKY”
(3BiT Ne 23), pecrioHJeHTH BUPIMIMIM 30€perTH aBTOPCHKY Iparma-
TUYHY IHTEHLIIO — JaTH MOXKIIUBICTh YHTAUy BiIUyTH HE3BUYHICTH BU-
rajganoi icrotu. TpaHcniTepoBaHa oqWHULA ,,/ 1emuep” i yKpaiHCh-
KHX YUTa4iB TaK CaMO 3aJMIIAETHCSI HEBIIOMOIO Ta HEOPJMHAPHOIO.

JlBa y4acHUKM BUKOPHCTAIH aJlAITUBHE TPAHCKONYBAHHS — BOHH
JOJINIA 10 JIeKCHuHOl oauuuill the Gletcher ykpaiHCBbKi CIIOBOTBIpHI
(dhopMaHTH ,, 7151 TOTO, MO0 YKPaiHCHhKOK MOBOKO BOHA [BllacHA Ha3Ba|
TaKOXK 3Bydaja wynaepHanpko” (3BiT Ne 10). V 3a3HaveHuit cmocid
YYaCHUKU OTpPHMAaJH BapiaHTH ,,l neuupucvko” Ta ,I nemuyx”. HaBe-
JIEMO OJIMH 3 BapiaHTIB NepeKiIany:

Inanw, I'newupucovko y kuimyi,

Hoezo nazypi cmpawini, 3961 6 06a paou,

Heby osixa, 6in y kaimyi,

A mo eci 6 Oyau 61i0i (Fnewupucovko, nepexnao Ne 10).

MeHII YnCIIeHHY, ajleé He MEHII BaroMy JJjisl Pe3yJIbTaTiB eKcIlepH-
MEHTY TPYIy CKJIaJalOTh Y3yaJIbHI Ta OKa3iOHAJbHI BiJOBIIHUKH,
o0paHi a00 YTBOpPEHi Y4aCHUKaMH €KCIIEPUMEHTY Ha OCHOBI BJIaCHHMX
acoliaiiii, Mo BUHUKIM B pe3yJbTaTi IHTEpIpeTallii JIGKCEeMU-HOH-
CEHCY Ta BChOT'O BipIIa.

[Nepexmagy HU3KM YYacHHKIB eKkcniepuMeHTy — Kycaxa, Kmaka-
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Kycaxa, Llyxapux, Xanennux — BKa3yroTb, 110 MiJl Yac iHTepHpeTanii
HOHCEHCHOI OJIMHUII ii CTpyKTypa Bilirpana BupimansHy ponb. Ha-
MPHKIHLI JekcuaHoi oguHulli Glefcher MOXXHA YITKO PO3Mi3HATH CIIO-
BOTBipHHI (popMaHT — Cydike -er, SKHII BUKOPUCTOBYETHCS ISl YTBO-
pEHHS y3yaJbHHUX JEKCHYHUX OAMHHUIB 31 3HAYEHHSM ,,Jis4” 32 MO-
nemmo V+ -er > N [12]. 3anporoHoBaHi yKpaiHCBKi BiAMOBITHUKH
BKa3yl0Th, 110 MEpPEKIaiadl BpaxyBajdld B MOBI MepeKiIaay CTPYKTYPY
JICKCEMH BHXIJIHOT MOBH. 3TiJJHO 3 MpaBUJIaMU YKPATHCHKOT'O CJIOBO-
TBOpY, cy(ikcu -x(a), -ux, -HuK BXHUBAIOTHCS 331151 (HOPMYBaHHS
IMEHHMKIB Ha IMO3HAYCHHS 0COOU SK BHKOHABIIS MEBHOI il a00 pomy
3aHSTTA, a00 K HOCIS MEBHOI MPOIIECYaIbHOI O3HAKH, IO BU3HAYAE
rioro moseninky [4; 8]. Omxke, Kycaka — T0#, XTO Kycae, Kuaka —
TOM, XTO kMakae, [[lyxapux — HalleBHO, TOM, XTO OCIIKETYE, HE MOXKE
BCUJIITH Ha OJTHOMY MicIli (Bl pOCIHCBKOTO ,,IlyXapuTh”’), a Xanennux
— TOM, XTO CIpUUMHIE Xajeny iHmuM. HaBogumo oauH 3 BapiaHTiB:

Hoousuce na Xanenuuka y xiimyi!

Tocmpi xiemi, ikna 6 0sa psou.

Jlobpe, wo 6in 3aMKHEHUN HAOTIHO —

Inaxwe mu O6yau 6 yci 6 6idi (Xanennuxk, nepexiad Ne 18).

[HIII pecrnoHgeHTH BKA3ylOTh, IO IHTEPIpETallis BijOynacs mepe-
B2)XKHO HAa OCHOBI KOHTEKCTY BChOrO Bipmia: ,,JIpounTaBiiy BipmmK, s
MmoJymala, 10 IS iCTOTa OMUCYETHCS K CTpallHa, TaKa, 10 HABOAUTD
Kax, 3aisKye” (3BiT Ne 6). YUaCHUKM €KCIIEPUMEHTY 00pasii y3yasbHi
JIEKCEMH, 5IKi aKTHBI3YIOTh y CBIZIOMOCTi YKPaiHChKHX YNTAaYiB KOHIIEM-
T OCTPAX, JKAX, HEBE3IIEKA. Hrkue HaBOAUMO OJIVH 3 TICPEKJIAIB!

Hoenanv na 3eipa y knimui,

T'ocmpenvki koeimku ma 3you 6 08a psou,

3amox HadiiiHuil — oM HAM ROWACTMULO

A mo 6 ckopiwt mikanu 38i0cu mu (nepexiad Ne §8).

Taxi BapianTH, 5K ,, Yyoosuceko”, ,, Cmpawxo” A0 TTIOM SIKIITYIOTh
3araJibHy TOHAJIBHICTh BIpIA 32 PaxyHOK iX CIOBOTBIPHUX OCOOJMBOC-
teit. Tak, MomaBaHHs 10 OCHOB CY(IKCIB -UCbK Ta -K(0) BUKOPUCTOBYETh-
cq B YKpaiHCBKili MOBI1 Jyisi BUpayKEHHsI KaTeropii cy0’€éKTHBHOTO CTaB-
JICHHS; 11 Cy(iKCH HaJaroTh CJIOBY BIITIHKIB 3JpiOHLIOCTI, (hOPMYIOTH
PI3HI eKCIIPeCHBHO-OLIIHHI 3HaYeHHs MoXinHuXx cimiB [4; 8]. Anani3 Bapi-
AHTIB MEpeKyIajy JOBIB, IO BCi PECHOHJCHTH YCBiIOMITIOBAIN LITHOBY
ayIUTOpiIO Bipmia — JiTeld — Ta MaKCUMAaJbHO BpaxyBald OUTSYI MpU-
XWJIBHOCTI. 3a3BUYali MaJICHBKUM 4YWTa4aM IOJ00aI0ThCsl BCUISKI CTpa-
XOBHCbKa, ajle XK BOHM MalOThb OYTH HE >KaxXJIMBHMH, a, IIBHIIIE,
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BecenuMmu. Tak, aBTopka BapiaHTa ,, Cmpawixo” 3a3Ha4ae y 3BiTi, IO
nparHyjia mepefaTH KyMeIHWH HacTpid Bipmia: ,,HacTymHOO ITyMKOIO
MO€I0 OYI10, IO CTpalIHa iCTOTa JIETKO MOKE HazuBatucs Cmpauikom y
MPOCTOMY JUTSYOMY KyMEAHOMY BipmHKy” (3BiT Ne 6):

Jlueucs na Cmpawika y xnimyi.

3 020 Kiemsamu i nazypamu ma HAOMo 20CMpuMu 3y0amu.

Axuti empawnuii 6in, booice 36a6!

AHrbu xmoco unycmus i3 Kiimxu,

byno 6 nam ecim nenepenugiu.

A mak 3axpumuii 6iH cuoums,

Ta auw ouuma mucomums (Cmpawiko, nepexnao Ne 6).

Becenmii HacTpiii IUTSYOrO Biplla Tak caMO BPaxOBaHWU y4YacHH-
KOM, SIKMW 3alpOIOHYBaB Ha3BaTH iCTOTY ,,3ybacmuk’. IMEHHHK 3i
3MEHIIYBAILHO-TIECTIIMBUM 3HAYCHHSIM, YTBOPEHHUH 3a JIOMOMOIOIO Cy-
(ikca -ux, Tak OM MOBUTH, BOUBAE OJ[pa3y JBOX 3aHIIiB: 3 OJJHOrO OOKY,
CTBOPIOE HEOOXiHE )KaPTiBIMBE eMOIliiiHe 3a0apBIeHHs, IO TaK IMOI0-
0aeThCsl MaJIFOKaM, a 3 IHIIOTO — 3MalbOBYE TOJOBHOTO I'eposi Bipiia,
MiAKPECITIOI0YH TPOBIZIHY PUCY HOT0 30BHIIIHOCTI — JIBa sy 3yOiB.

ABTOpKa HACTYIHOTO BapiaHTa nepeknany — ,, Yynaxabpa” — ta-
KOXK HaroJjourye Ha BayKJIMBOCTI BPaXOBYBAaTH CMaKH Ta MPUXUILHOCTI
yuTaviB Bipiia: ,,.bepyun no yBaru To# (akt, 1m0 Bipin po3paxoBaHHR
Ha AUTSAYY ayAWTOPIiI0, HA MOIO JYMKY, JaHWH EKBiBaJIEHT Xo4a 1 Hece
B co0i HEraTHBHI XapaKTEPUCTUKH 1CTOTH, ajie B TOH e 4ac € KyMel-
HuM” (3BiT No 2). KOHTEKCT Bipina HaJMXHYB PECHOHJEHTa Ha aco-
IIaIif0 3 IHUPOKO BiJIOMOIO HEOE3MEYHO TBAPHHOIO, SKa KOITh JIUXO
HaBKOJIO ceOe Ta 3aBja€ mKoIu Ta 30uTKiB, — 3 UynakaOporo, — Ha3Ba
sIKO1 1 OyJia 3armo3udeHa Juisl BJIaCHOTO mepekiany: ,,Ilicis npounTan-
HS BipIla CKIIAIocs BpaKeHHsI, 10 onucaHa ictota Gletcher € HeGe3-
MEYHOI0, HEraTUBHOIO ICTOTO0, TOMY OYyB BHTraJlaHUi ekBiBaJeHT Yy-
nakaopa, skl BAKIIMKAE TPOIIKK HEraTHBHI acomiaiii” (3BiT Ne 2):

Jlusuce, mo y kaimyi cuoumo Yynaxkaopa,

3 cocmprowumu Kiemamu, 3 8eaUYeIHUMU 3Y0aMU.

Jlobpe, wo 3axoeana 6oHa nio 3aMKaAMU,

Xiba wo nuxo 6i0 nei, nemae 0oobpa (dynaxabpa, nepexnad Ne 2).

Jnst 1BOX pecnoHEHTIB Yy BUOOPi BapiaHTa MepeKiaay BUpiliaib-
HY poOjb BiZirpajo Bi3yanbHe 300pa’keHHS — MAaJIOHOK 3 KIITKOIO.
Tak, ofHa 3 y4acHHI[b YTBOPHWJIA BJIACHUU OKa3i0OHAJILHUU BiNIMOBII-
HUK ,, [Imax-bapapax”, MOTUBYIOUH CBO€ DIllIEHHS TaK: ,,BHpIIINIIA
IO IIe MTax, aJpKe y KIITI 3a3BU4Yail TpUMaroTh nTaxiB” (3BiT Ne 4).
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[HIMT yJyacHHK YTBOpWB YacTKOBO TPAaHCKOJOBAHHWH BiAMOBITHHK:
I nemuep-nmax”’. CrionydeHHs B OJHIH JIEKCEMi TPaHCIITEPOBAHOI
onuHUM [ nemuep Ta y3yalbHOI nmax MOTUBOBAHE JIOJEP KaHHSAM PHU-
MU Ta PO3MIpy Biplla MepeKnay, IKUi MA HaBOJMMO HHUXKYE:

B zaniznii knimyi

I'nemuep-nmax

Ha scix nagooums sicax!

Y uvoco 3y6u 6 osa psou,

Y uvoeo xiemi, six Opomu.

He omunymu 6 nam 6iou,

Ta Cnasa Bozosi, mou nmax

Kuee y knimyi, ne 6 aicax! (Kaxnusuii I'nemuep, nepexnao Ne 30).

Hacrynni aBa Bignosiguuka — ,, binosy6” ta ,, Ocmpokon” — chop-
MOBaHI 332 PaxyHOK CKJIaJlaHHSl OCHOB y3YyaJbHUX JIEKCeM — Oinuil Ta
3p6 — T2 ocmpuiil Ta Koroms (poc.). BoueBuib, yTBOPESHHS JIGKCUYHUX
OJIMHUIb CBITYHTH, IO JUIS OJHOTO 3 MepeKiaiadyiB OCHOBHOI PHCOIO
reposi Oyia Horo 30BHIIIHICTE — OiNi 3yOM, a AJs iHIIOTrO MPOBiAHY
PO Bizirpana ocoOMCTICHA XapaKTePUCTHKA MEPCOHAKY — 31aTHICTh
KOJIOTH BCiX OTOYYIOUHX.

TexHika yTBOpPeHHS BiAnoBinHuka ,, Cmpaxobpyxk” cHiBNaaae 3 Ha-
BEJICHUMH BHUIIIE OJJMHULIIMHA — MAEMO CKJIaJIaHHSI OCHOB JIBOX Y3yaJIbHHUX
JiekceM: cmpax Ta opyk. [lpoaHanizyBaBIM 3BIiT aBTOPKU I[OTO Bapi-
aHTY, MU JIAIDIA BUCHOBKY, IO ii IIepeKia] 3’ IBUBCS B pE3YJbTaTi TPU-
BAJIOr0 TBOPYOIO MOMIYKY, CIPSMOBAHOIO Ha BUrAAyBaHHsS BJIACHOTO
OpUTIHAJBHOrO PillIeHHs. Y4YacHUIIS BKa3ye Ha Te, 10 3 CaMOro MOYaTKy
pobOTH BOHA OyJia HaNalITOBaHa HA TBOPYICTh, BHHAXITHHIITBO: ,,...
ICTOTa BOYEBHIb 3714 Ta HeOe3leUHa, TOXK s Hamarajacs BUTaJaTh €KBi-
BAJICHT, 1110 TAKOX 3By4aB OW HeOe3MmeuHo. .... TyT Bke Tibku Most (haH-
Tasis, karocs” (3BiT Ne 1). Ha HacTynHOMY eTari ydacHUIS BiIKHHYJIa
BapiaHTH, M0 1 HE BIAIITYBAIU: ,,ICPEKIAJAaTH SKOCh Ha 3Pa30K
“cmpawixo” Oyno Uil MEHE HENPHUITYCTUMUM, TOMY IO Y TBapHHHU €
iM’s1, @ HE MPOCTO 3arajbHe CIIOBO, SIKE MiiHIe Il OYlIb-IKOT MOHCTPO-
noaibHoi icrotu”. Ilicis 4oro BoHa 3poOuia cripoOy MpUraaaT, siK y
BIIOMHX 3 JUTHUHCTBA Ka3KaxX HA3WBAIOTh HEraTHBHHUX IEPCOHAXIB: ,,5
npurajaina Halll Ka3Ku, sIK y Hac 3BaJIM HEXOPOILMX 3BipiB, Ta MPOCTO
crpoOyBaia MmpuayMaTH iM’s, sike 0 3Bydayio 3JI0BICHUM 4YMHOM™ (Tam
camo). Ta, Haperi, 3’ssBUBcs ii BacHuWit BapiaHT ,, Cmpaxoopyx”.

BapianTu nepeknany, HaBeleHI HWXue, Oyiu ,,Iinka3aHi’ mepe-
KiajayaM (OHETHUYHUM XapaKTePUCTHKAMH JIEKCEMU-HOHCEHCY, a ca-
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Me 11 OHOJIOTTYHOIO CXOXKICTIO 3 y3yalbHUMHU OAMHUIIMU. DoHETHY-
He 0(hOpMIICHHS JIEKCUYHOTO HOHCEeHCY Glefcher BukMKano acorarii
MEBHOI TPYIH PECIIOHCHTIB 3 Y3YaIbHUMH JEKCHUHUMH OJHHHUIISIMU
HE TUIbKU aHTJIIACHKOI MOBH, a 1 IHIIUX MOB, BIJIOMUX PECIOHJICHTAM.

VY 0/1HOT yyacHUIl eKCrepUMEHTY (oHeTHYHE O(OPMIICHHS JIeKCe-
MHU-HOHCEHCY acCOLiIOBAJIOCS 3 JIGKCUYHOK OJIMHUIICIO aHTITIHCHKOT
MOBH catcher, B Pe3yJbTaTi 4oro BOHA 33yl IMepekiany obpaia
y3yaJqbHUH BIAMOBIIHUK POCIACHKOI MOBOIO: ,,J/losey . Haromumo ii
oOrpyHTyBaHHS: ,,5l nepeknana Gletcher sik Jlosey, IpoBOSYM TIapa-
nens 3 catcher” (3BiT Ne 24),

[HImM# pecrnoHAeHT BKa3ye Ha acoliallilo 3 POCIHCHKHM CIOBOM
,,enomamy . nsgxom mepexsiany yKpaiHCBKOIO — ,,koémamu” — Ta
MOJaNBIINM YTBOPEHHSM IMEHHHKa Oylio COpPMOBAHO OKa3iOHAJb-
HUW BIAMOBITHUK ,, Kosmynuux ”: ,,B MeHe BiJipa3y BUHHKIIA acOLliallis
31 CIIOBOM ,Koémamu’’, Xo4a 1€ CIOBO i1 30BCIM HE CXOXe Ha
»swallow”. Cxopim 3a Bce, 1le CIIOBO SKOCh CXO)XKE€ Ha POCIHCbKe
2nomams . 1le ckiagHo 1e IKOCh MOSCHUTH, 00 acolliallis BUHHUKIIA
panToBoO. 3aNMINAIOCH JIUIIC YTBOPUTH IMEHHHUK BiJl I[LOTO JI€CIOBA.
€IMHUM MOXJIMBUM BapiaHTOM JJis MeHe OYB IMEHHUK ,,KOSMYHUUK ~,
SIKMH MiXOAUTH i Ha3Bu ictotu” (3BiT Ne 15):

Cuoumv Koemynuux 6 ceoiii kiimyi:

Jlosei 3y6Kku, cocmpi Kiemi.

He sunyckaiime iiozo 36iomu,

A mo 6i0 auxa ne emexmu (Kosmynuuk, nepexnao Ne 15).

He MokeM0 He 3BepHYTH yBary i Ha 3BiT, B IKOMY y4aCHHIIS BKa-
3y€ Ha BIIACHI acorfiailii 3 HiMenbkuM ciioBoM Gletscher — 160006uKk.
Tax, y 3Biti 32 MicTuTbcs Taka iH(opMmallis: ,,acoliaTUBHUE psA MO-
OyayBaBcs B OiK 4OTrOCh JOICTOPUYHOTO, XOJOHOT'O Ta JhOJOBUKOBO-
ro”. Ane, IOMIpPKyBaBIIH, NepeKiajauka Bupimuna, mo Gletcher —
BJIaCHA Ha3Ba, Ky Tpeda 3aUIUTH 0€3 KPEaTUBHOTO BUI03MIHIOBaH-
HSL: ,,TIepeKyana, SK Ha3By — TpaHCKpuOyBaHHAM (3BiT Ne 32).

VY pe3yabTaTi eKCIIEPUMEHTY 3p00JICHO BHCHOBKH, 1110 iHTEpIIpeTa-
1lis Ma€ BUPIMIAJIBLHUN BIUIMB Ha MIPOIIEC Ta PE3y/IbTaT Mepekiamy. 3 of-
HOro OOKy, BapiaHTH MeEpeKaiB BiOOpakaroTh O3HAKH Ta XapakKTe-
PHUCTHKH TEpCOHaXKa, sIKi OyJI0 CXOMJICHO MepeKnajadeM B pe3yibTaTi
iHTepnperailii. 3 1HIIOrO — Te, Ha OCHOBI SKUX (haKTOpiB BimOymacs
IHTepIIpeTalisi: Ha OCHOBI CTPYKTYpH, KOHTEKCTY a00 BIaCHHX acollia-
if, 110 BUHUKIM CTUXIHHO IIiJ| BIUIMBOM 3BYKOBOI MOIIOHOCTI JO
y3yaJbHUX OJMHUIIL OYyJIb-IKOI MOBH, BiJIoOMOI mepekianadeBi. Ha Bu-
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0ip BapiaHTa YMMAaJIMii BIUIUB YMHSTH OCOOMCTICHI XapaKTepPUCTHUKH Tie-
pekiazada, HacamIiepesa, HOro ycTaHOBKa Ha KpEaTUBHICThb, BHUHAXI,
OpUTriHAIBHICTE. B OCHOBI 0OOMpaHHS Bi/IMOBIIHMKA y BIIIHOCHO TOMO-
TeHHOI TPYNH PECTOHJCHTIB Mepe0yBaloTh NeNl0 pi3HI YUHHHUKH, SKi
HaNpsAMY 3aJIeXKaTh BiJ] 3/JATHOCTI IHTEPIPETYBATH HOHCEHCHY JICKCEMY.
HesBaxaroun Ha po3MairTs mepekiiajiB, MOXHA MPOCTEKUTH CIILIbHI
TEHJICHIIIT y BUOOPi Ta/ab0 yTBOPEHHI MEPEKIIaallbKOr0 BiIIOBITHUKA.

IlepcnekTMBU TMONATAOTH Y BUBYEHHI aCOIIaTUBHOIO AaCHEKTY
nepeKIaay JIEKCHIHOT'0 HOHCEHCY.
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